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See the notice on TED website

635106-2026 - Mededinging
Kroatië – Diverse voedingsmiddelen – Namirnice IV- Razni prehrambeni proizvodi u vrijednosti 
od 324.600,00 eur--8dio od 350.000)
OJ S 178/2026 15/09/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR SPLIT
E-mail: office@kbsplit.hr
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Namirnice IV- Razni prehrambeni proizvodi u vrijednosti od 324.600,00 eur--8dio od 
350.000)
Beschrijving: Kl. 580 Namirnice IV- Razni prehrmbeni proizvodi
Identificatiecode van de procedure: c1fe0993-2301-4e2f-b2cd-7293e1355b1d
Interne identificatiecode: 3.7.10.
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Otvoreni postupak

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 324 600,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 33
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 33

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/635106-2026
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Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk, Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Corruptie: Korupcija
Fraude: Prijevara
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Kaznena 
djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Pranje novca ili financiranje terorizma
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Rad djece i drugi oblici trgovanja ljudima
Louter nationale uitsluitingsgronden: Neisplata plaće
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: 
Sudjelovanje u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Plaćanje poreza
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Plaćanje 
obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Grupa 1. Brašno i krupica
Beschrijving: Grupa 1- Brašno i krupica
Interne identificatiecode: 3.7.10.-1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen
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5.1.9.
 
Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
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Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT
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5.1.
 
Perceel: LOT-0002
Titel: Grupa 2. Proizvodi od zrna žitarice i sl.
Beschrijving: Grupa 2- Proizvodi od zrna žitarica
Interne identificatiecode: 3.7.10.-2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 1 200,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
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Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434
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rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Grupa 3. Dječja hrana
Beschrijving: Grupa 3-Dječja hrana
Interne identificatiecode: 3.7.10.-3

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
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Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 300,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434
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Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
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Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0004
Titel: Grupa 4. Ulje
Beschrijving: Grupa 4- Ulje
Interne identificatiecode: 3.7.10.-4

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 13 700,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen
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5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434
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dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0005
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Titel: Grupa 5. Smrznuto povrće
Beschrijving: Grupa 5. Smrznuto povrće
Interne identificatiecode: 3.7.10.-5

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 50 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
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Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
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vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0006
Titel: Grupa 6. Marmelada
Beschrijving: Grupa 6-Marmelada
Interne identificatiecode: 3.7.10.-6

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 10 300,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434
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Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
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Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0007
Titel: Grupa 7. Sušeno voće
Beschrijving: Grupa 7- Sušeno voće
Interne identificatiecode: 3.7.10.-7

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 450,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
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Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434
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ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0008
Titel: Grupa 8. Sušeno povrće
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Beschrijving: Grupa 8- Sušeno povrće
Interne identificatiecode: 3.7.10.-8

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 10 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
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Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
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okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0009
Titel: Grupa 9. konzervirano voće
Beschrijving: Grupa 9 konzervirano voće
Interne identificatiecode: 3.7.10.-9

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
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Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434
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jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
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Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0010
Titel: Grupa 10. Voćni sokovi
Beschrijving: Grupa 10- voćni sokovi
Interne identificatiecode: 3.7.10.-10

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 30 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
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Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
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financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0011
Titel: Grupa 11. Smrznuto voće
Beschrijving: Grupa 11-smrznuto voće
Interne identificatiecode: 3.7.10.-11
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 5 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0012
Titel: Grupa 12. Umaci
Beschrijving: Grupa 12-umaci
Interne identificatiecode: 3.7.10.-12

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 6 700,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0013
Titel: Grupa 13. Tjestenina
Beschrijving: Grupa 13- tjestenina
Interne identificatiecode: 3.7.10.-13

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 9 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
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broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0014
Titel: Grupa 14. Smrznuto tijesto
Beschrijving: Grupa 14. Smrznuto tijesto
Interne identificatiecode: 3.7.10.-14
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 1 800,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0015
Titel: Grupa 15. Dodaci jelu i začini
Beschrijving: Grupa 15. Dodaci jelu i začini
Interne identificatiecode: 3.7.10.-15

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 300,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0016
Titel: Grupa 16. Keksi
Beschrijving: Grupa 16. Keksi
Interne identificatiecode: 3.7.10.-16

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 3 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
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broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0017
Titel: Grupa 17. Čokolada ,puding, kakao
Beschrijving: Grupa 17. Čokolada ,puding, kakao
Interne identificatiecode: 3.7.10.-17
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 14 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0018
Titel: Grupa 18. Margarin
Beschrijving: Grupa 18. Margarin
Interne identificatiecode: 3.7.10.-18

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 11 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0019
Titel: Grupa 19. Šečer
Beschrijving: Grupa 19. Šećer
Interne identificatiecode: 3.7.10.-19

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 11 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi



635106-2026 Page 51/91

5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434


635106-2026 Page 52/91

broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0020
Titel: Grupa 20. Sol
Beschrijving: Grupa 20. Sol
Interne identificatiecode: 3.7.10.-20
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0021
Titel: Grupa 21. Čaj
Beschrijving: Grupa 21. Čaj
Interne identificatiecode: 3.7.10.-21

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 15 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0022
Titel: Grupa 22. Vino i ocat
Beschrijving: Grupa 22. Vino i ocat
Interne identificatiecode: 3.7.10.-22

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 1 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 

https://eojn.hr/tender-eo/98434
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/98434


635106-2026 Page 60/91

broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0023
Titel: Grupa 23. Kava i kavovina
Beschrijving: Grupa 23. Kava i kavovina
Interne identificatiecode: 3.7.10.-23
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 900,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0024
Titel: Grupa 24. Ostale razne namirnice
Beschrijving: Grupa 24. Ostale razne namirnice
Interne identificatiecode: 3.7.10.-24

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 4 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0025
Titel: Grupa 25. Voda
Beschrijving: Grupa 25. Voda
Interne identificatiecode: 3.7.10.-25

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 24 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
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broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0026
Titel: Grupa 26. Riža
Beschrijving: Grupa 26. Riža
Interne identificatiecode: 3.7.10.-26
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 8 100,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0027
Titel: Grupa 27. Maslinovo ulje
Beschrijving: Grupa 27. Maslinovo ulje
Interne identificatiecode: 3.7.10.-27

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 20 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0028
Titel: Grupa 28. Kiseli kupus
Beschrijving: Grupa 28. Kiseli kupus
Interne identificatiecode: 3.7.10.-28

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 6 600,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
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broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0029
Titel: Grupa 29. Konzervirano povrće
Beschrijving: Grupa 29. Konzervirano povrće
Interne identificatiecode: 3.7.10.-29
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 19 200,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0030
Titel: Grupa 30. Kava uz aparat na korištenje
Beschrijving: Grupa 30. Kava uz aparat na korištenje
Interne identificatiecode: 3.7.10.-30

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 8 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0031
Titel: Grupa 31. Smrznuti mliječni proizvodi
Beschrijving: Grupa 31. Smrznuti mliječni proizvodi
Interne identificatiecode: 3.7.10.-31

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 800,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
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broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0032
Titel: Grupa 32 - Razno
Beschrijving: Grupa 32-Razno
Interne identificatiecode: 3.7.10.-32
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 1 500,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
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presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

5.1.  Perceel: LOT-0033
Titel: Grupa 33- Konzervirana tuna
Beschrijving: Grupa 33 - konzervirana tuna
Interne identificatiecode: 3.7.10.-33

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15800000 Diverse voedingsmiddelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Služba za prehranu i dijetetiku ,Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/10/2026
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
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5.1.5.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 11 250,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Rok isporuke
Beschrijving: Rok isporuke 0-24 h uključujući 24.h od primitka narudžbe tj. svaki radni dan u 
tjednu 10 Rok isporuke 24-48 h uključujući 48.h od primitka narudžbe 5 Rok isporuke od 48-72 
h od primitka narudžbe 0
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/98434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Temeljem članka 214. stavak 1. točka 1., a sukladno 
članku 215. stavku 2. Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu 
jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko 
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zadužnice u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica 
mora biti solemnizirana / potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i 
popunjena sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN br.115/12, 82/17) odnosno 
Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN br.115/12, 82/17). U tekstu garancije mora 
stajati obveza banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i 
bez prigovora isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
Zakona, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem 
članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti 
ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro 
rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok 
ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Način 
dostave bankarske garancije odnosno zadužnice/bjanko zadužnice kod elektroničke dostave 
ponuda propisan je točkom 4.2. ove Dokumentacije. Sukladno članku 214. stavak 4. Zakona 
gospodarski subjekt može dati novčani polog u traženom iznosu na žiro-račun: Ministarstva 
financija, Državna riznica Broj računa/ IBAN:HR12 1001 0051 8630 0016 0 Model: 64 Poziv na 
broj: : 9725-26418-2026580 Opis plaćanja: Novčani polog - jamstvo za ponudu Namirnice IV, 
Kl. 406-01/26-01/580 Neovisno o sredstvu jamstva ponuditelj je obvezan u ponudi u 
elektroničkom obliku priložiti skenirano jamstvo za ponudu. Javni naručitelj će aktivirati 
jamstvo za ponudu u skladu s člankom 214. stavak 1. točka 1. Zakona. U slučaju nuđenja više 
grupa predmeta nabave dostavlja se jedno jamstvo na iznos koji čini zbroj pojedinačnih 
jamstava za te grupe. Temeljem članka 216. stavku 1. Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost 
ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15 (petnaest) dana respiro rok, odnosno 
pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se odnosi na razdoblje nakon isteka roka 
trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja obveza izdavatelja jamstva zbog 
poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, javni naručitelj obvezan je prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana. Javni naručitelj obvezan je 
vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 dana od dana potpisivanja 
okvirnog sporazuma, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje okvirnog sporazuma, a 
presliku jamstva obvezan je pohraniti. Temeljem članka 214., a u skladu s člankom 215. 
Zakona javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Nije definirano
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Plaćanje se vrši u roku od 60 dana
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR 
SPLIT

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Registratienummer: 51401063283
Postadres: Spinčićeva 1
Stad: Split
Postcode: 21000
Onderverdeling land (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Land: Kroatië
Contactpunt: Kristina Dragin Jelić
E-mail: office@kbsplit.hr
Telefoon: +385 21556037
Internetadres: https://www.kbsplit.hr
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registratienummer: 95857869241
Postadres: Ulica grada Vukovara 23/V
Stad: Zagreb
Postcode: 10000
Onderverdeling land (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatië
Contactpunt: Kontakt
E-mail: dkom@dkom.hr
Telefoon: +385 14559 930
Internetadres: https://www.dkom.hr/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Narodne novine d.d.
Registratienummer: TED94

mailto:office@kbsplit.hr
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Registratienummer: HR64546066176
Postadres: Savski gaj XIII. 6
Stad: Zagreb
Postcode: 10020
Onderverdeling land (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatië
Contactpunt: EOJN Helpdesk
E-mail: eojn@nn.hr
Telefoon: +385 16652889
Internetadres: https://www.nn.hr/
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 4b358c2f-948d-44f0-b5c2-a74d5f278117  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 14/09/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Kroatisch
Publicatienummer aankondiging: 635106-2026
Nummer uitgave PB S: 178/2026
Datum van bekendmaking: 15/09/2026

mailto:eojn@nn.hr
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